Atviro konkurso sąlygų 2 priedas

ODONTOLOGO DARBO VIETOS ĮRANGOS TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

	Eil.

Nr.
	Techniniai parametrai
	Reikalavimai
	Atitikimas reikalavimams

Tiekėjo siūlomos įrangos parametrų reikšmės (įrašomos tikslios ir konkrečios reikšmės ir nurodomas pridedamų katalogų, bukletų ir pan. puslapio Nr., kuriame aprašytas nurodytas parametras)

	1.
	Odontologo darbo vietos įranga: odontologo darbo vieta (2 kompl.) su kompresoriumi (1 vnt. )

	1.1
	Paciento kėdė (toliau – kėdė):
1. kėdė tvirtinama prie grindų;
2. kėdės elektros maitinimas 230± 10%, 50Hz;
3. kėdės valdymas elektromechaninis arba elektrinis hidraulinis;
4. kėdės dvigubos artikuliacijos atrama galvai;

5. kėdės porankis kairysis, nulenkiamas;

6. kėdės apmušalų danga besiūlė, lengvai valoma ir dezinfekuojama, kojūgalis pagamintas iš purvui atsparios medžiagos arba turi uždedamą apsaugą;
7. maksimali kėdės kėlimo galia ne mažiau kaip 135 kg;

8. maksimalus kėdės kėlimo aukštis ne mažiau kaip 780 mm;
9. minimalus kėdės nuleidimo aukštis ne daugiau kaip 460 mm.
	Būtina
	Paciento kėdė INTEGO CS (toliau – kėdė):
1. kėdė tvirtinama prie grindų; Intego įrengimo sąlygos, 9psl.
2. kėdės elektros maitinimas 100-240V, 50Hz; Intego įrengimo sąlygos, 58psl.

3. kėdės valdymas elektromechaninis; Intego įrengimo sąlygos, 59psl.

4. kėdės dvigubos artikuliacijos atrama galvai; Intego naudojimo instrukcija, 33psl.
5. kėdės porankis kairysis, nulenkiamas; Intego naudojimo instrukcija, 72psl. 
6. kėdės apmušalų danga besiūlė, lengvai valoma ir dezinfekuojama, kojūgalis pagamintas iš purvui atsparios medžiagos; Intego naudojimo instrukcija, 220,72psl.
7. maksimali kėdės kėlimo galia 185 kg; Intego naudojimo instrukcija, 18psl.
8. maksimalus kėdės kėlimo aukštis 785 mm; Intego įrengimo sąlygos, 30psl.
9. minimalus kėdės nuleidimo aukštis 390 mm; Intego įrengimo sąlygos, 30psl.

	1.2


	Instrumentų konsolė:

1. stiklinės užpildymo valdymas;

2. spjaudyklės apiplovimo valdymas;

3. kėdės valdymas;

4. instrumentų funkcijų valdymas;

5. ne mažiau kaip 2-ių programuojamų kėdės darbinių padėčių 2 skirtingiems gydytojams;

6. operacinio šviestuvo valdymas;

7. kiekvieno instrumento atskiras vandens reguliavimas;

8. instrumentai aktyvuojami automatiškai, pakėlus darbinį antgalį;

9. instrumentų konsolė ne mažiau kaip 5-ių instrumentų pajungimui su greičio kontrolės indikacija;

10. instrumentai montuojami iš viršaus;

11. instrumentų konsolė su pneumatiniu stabdžiu.
	Būtina
	Instrumentų konsolė:

1. stiklinės užpildymo valdymas; Intego naudojimo instrukcija, 40psl.
2. spjaudyklės apiplovimo valdymas; Intego naudojimo instrukcija, 40psl.
3. kėdės valdymas; Intego naudojimo instrukcija, 40psl.
4. instrumentų funkcijų valdymas; Intego naudojimo instrukcija, 39psl.
5. 2 programuojamos kėdės darbinės padėtys 2 skirtingiems gydytojams; Intego naudojimo instrukcija, 80psl.
6. operacinio šviestuvo valdymas; Intego naudojimo instrukcija, 177psl.
7. kiekvieno instrumento atskiras vandens reguliavimas; Intego naudojimo instrukcija, 93psl.
8. instrumentai aktyvuojami automatiškai, pakėlus darbinį antgalį; Intego naudojimo instrukcija, 86psl.
9. instrumentų konsolė 5-ių instrumentų pajungimui su greičio kontrolės indikacija; Intego naudojimo instrukcija, 27,86psl.
10. instrumentai montuojami iš viršaus; Intego naudojimo instrukcija, 27psl.
11. instrumentų konsolė su pneumatiniu stabdžiu; Intego naudojimo instrukcija, 82psl.

	1.3
	Kėdės pajungimas prie kompiuterinio tinklo, kad būtų galima programinės įrangos pagalba, nuotoliniu būdu, prisijungti prie įrenginio diagnostikos ir klaidų nustatymo tikslais

(kartu su odontologiniais įrenginiais patiekiama programinė įranga, leidžianti atlikti siūlomų įrenginių kontrolę, diagnostiką).
(Kėdės pajungimas prie kompiuterinio tinklo, kad būtų galima programinės įrangos pagalba, nuotoliniu būdu, prisijungti prie įrenginio diagnostikos ir klaidų nustatymo tikslais bus vertinama kaip privalumas, pasiūlymų vertinime suteiksiantis papildomų balų).
	Pageidautina
	Kėdės pajungimas prie kompiuterinio tinklo, kad būtų galima programinės įrangos pagalba, nuotoliniu būdu, prisijungti prie įrenginio diagnostikos ir klaidų nustatymo tikslais

(kartu su odontologiniais įrenginiais patiekiama programinė įranga, leidžianti atlikti siūlomų įrenginių kontrolę, diagnostiką).
Intego naudojimo instrukcija, 308psl.

	1.4
	Papildomas vandens reguliavimas

(Papildomas vandens reguliavimas (abiem punktams):
1) mikrovariklio korpuse arba žarnos jungtyje su mikrovarikliu,
2) turbinos greitoje jungtyje 

bus vertinamas kaip privalumas, pasiūlymų vertinime suteikiantis papildomų balų).
	Pageidautina
	Papildomas vandens reguliavimas 
1) Žarnos jungtyje su mikrovarikliu

2) Turbinos greitoje jungtyje 
Elektrinio variklio BL ISO naudojimo instrukcija, 12psl.

Instrumentų katalogas, 11psl.

	1.5
	Padėkliukas instrumentams:

1. pasukamas, ne mažesnis kaip 37 x 28 cm.;

2. su sterilizuojamu silikoniniu patiesalu.
	Būtina
	Padėkliukas instrumentams:

1. pasukamas, 37 x 28,5 cm.; Dentsply Sirona katalogo ištrauka, 1psl.
2. su sterilizuojamu silikoniniu patiesalu. Dentsply Sirona katalogo ištrauka, 1psl.

	1.6
	Kojinio valdymo pedalas:

1. elektrinis pedalas;

2. kėdės valdymo funkcija;

3. vandens purškimo įjungimo – išjungimo funkcija;

4. instrumentų prapūtimo funkcija;

5. instrumentų paleidimas.
	Būtina
	Kojinio valdymo pedalas C+:

1. elektrinis pedalas; Intego naudojimo instrukcija, 35psl.
2. kedės valdymo funkcija; Intego naudojimo instrukcija,35psl.
3. vandens purškimo įjungimo – išjungimo funkcija; Intego naudojimo instrukcija, 35psl.
4. instrumentų prapūtimo funkcija; Intego naudojimo instrukcija, 35psl.
5. instrumentų paleidimas; Intego naudojimo instrukcija, 27psl.

	1.7
	Asistento dalis pasukama:

1. asistento dalis tvirtinama tiesiai prie vandens bloko;

2. ne mažiau kaip 4-ių lizdų asistento instrumentų laikiklis;

3. seilių nusiurbimo rankovė su reguliatoriumi;

4. dulkių nusiurbimo rankovė su reguliatoriumi bei keičiamo kampo adapteriu;

5. siurbimas aktyvuojamas automatiškai, pakėlus bet kurią iš nurodytų nusiurbimo rankovių.
	Būtina
	Asistento dalis Compact pasukama:

1. asistento dalis tvirtinama tiesia prie vandens bloko; Intego naudojimo instrukcija, 45psl.

2. 4-ių lizdų asistento instrumentų laikiklis; Intego naudojimo instrukcija, 45psl.
3. seilių nusiurbimo rankovė su reguliatoriumi; Intego naudojimo instrukcija, 145psl.
4. dulkių nusiurbimo rankovė su reguliatoriumi bei keičiamo kampo adapteriu; Intego naudojimo instrukcija, 145psl.
5. siurbimas aktyvuojamas automatiškai, pakėlus bet kurią iš nurodytų nusiurbimo rankovių; Intego naudojimo instrukcija, 145psl.

	1.8
	Vandens blokas:

1. tvirtinamas prie grindų ir nesikilnoja kartu su kėde;

2. spjaudyklės indas pasukamas, su apiplovimu;

3. spjaudyklės indo paviršius lengvai valomas ir dezinfekuojamas; 

4. skalavimo stiklinaitės užpildymas;

5. švaraus vandens sistema su galimybe perjungti į vandentiekį;

6. komplektuojamas su automatiniu (nepertraukiamo veikimo) oro – vandens separatoriumi;

7. komplektuojamas su magistraliniu vožtuvu siurbimo linijų atskyrimui.


	Būtina
	Vandens blokas:

1. tvirtinamas prie grindų ir nesikilnoja kartu su kėde; Intego įrengimo sąlygos, 30psl.
2. spjaudyklės indas pasukamas, su apiplovimu; Intego naudojimo instrukcija, 156,153psl.
3. spjaudyklės indo paviršius lengvai valomas ir dezinfekuojamas; Intego naudojimo instrukcija, 257psl.
4. skalavimo stiklinaitės užpildymas; Intego naudojimo instrukcija, 153psl.
5. švaraus vandens sistema su galimybe perjungti į vandentiekį; Intego naudojimo instrukcija, 160psl.
6. sumontuotas oro – vandens separatorius. Intego įrengimo sąlygos, 17psl.
7. komplektuojamas su magistraliniu vožtuvu siurbimo linijų atskyrimui.
Durr Dental katalogo ištrauka, 2psl.



	1.9
	Operacinis šviestuvas (toliau – šviestuvas):

1. LED apšvietimo lempos tvirtinimo alkūnė montuojama prie vandens bloko;

2. ne mažiau kaip 5-ių intensyvumo lygių, gydytojo nustatomų instrumentų konsolėje;
3. maksimalus šviesos srauto intensyvumas ne mažiau kaip 40000 lux;

4. šviesos temperatūros lygių valdymas gydytojo instrumentų konsolėje;

5. sensorinis lempos valdymas;

6. Sensorinio valdymo jautrumo reguliavimas ir išjungimas instrumentų konsolėje;

7. šviestuvo valdymas ne mažiau kaip 3-mis ašimis;

8. šviestuvo valdymo rankenos nuimamos, sterilizuojamos.
	Būtina
	Operacinis šviestuvas LED View Plus (toliau – šviestuvas):

1. LED apšvietimo lempos tvirtinimo alkūnė montuojama prie vandens bloko; Intego įrengimo sąlygos, 30psl.
2. 7-ių intensyvumo lygių, gydytojo nustatomų instrumentų konsolėje; Intego naudojimo instrukcija, 177psl.
3. maksimalus šviesos srauto intensyvumas 40000 lux; LEDview Plus bukletas, 2psl.
4. šviesos temperatūros lygių valdymas gydytojo instrumentų konsolėje; Intego naudojimo instrukcija, 177psl. 

5. sensorinis lempos valdymas; Intego naudojimo instrukcija, 177psl.
6. sensorinio valdymo jautrumo reguliavimas ir išjungimas instrumentų konsolėje; Intego naudojimo instrukcija, 177psl.
7. šviestuvo valdymas ne mažiau kaip 3-mis ašimis; LEDview Plus bukletas, 2psl.
8. šviestuvo valdymo rankenos nuimamos, sterilizuojamos; LEDview Plus bukletas, 2psl.

	1.10
	3-ųjų funkcijų švirkštas, plastikinis (oras, vanduo, oras + vanduo) su šviesa:

1. nuimamas pusterio snapelis, atsparus sočiųjų vandens garų sterilizacijai prie 134ºC, 3,5-4 min.
	Būtina
	3-ųjų funkcijų švirkštas tiesus, plastikinis Sprayvit E (oras, vanduo, oras + vanduo) su šviesa:

1. nuimamas pusterio snapelis, atsparus sočiųjų vandens garų sterilizacijai prie 134ºC, 3,5-4 min.;
Intego naudojimo instrukcija, 95psl.
Instrumentų katalogas, 39psl.

	1.11
	Žarna turbinai su šviesa 
	Būtina
	Žarna turbinai su šviesa

	1.12
	Elektrinis bešepetėlinis mikrovariklis:

1. su LED pašvietimu;

2. vidinis aušinimas ir vandens-oro padavimas;

3. maksimalus apsisukimų skaičius ne mažiau kaip 40 000 aps. / min..
	Būtina
	Elektrinis bešepetėlinis mikrovariklis BL ISO E:

1. su LED pašvietimu; Elektrinio variklio BL ISO naudojimo instrukcija, 8psl.
2. vidinis aušinimas ir vandens-oro padavimas; Elektrinio variklio BL ISO naudojimo instrukcija, 8psl.

3. maksimalus apsisukimų skaičius 40 000 aps. / min.; Elektrinio variklio BL ISO naudojimo instrukcija, 8psl.



	1.13
	Kėdutė gydytojui (toliau – kėdutė):
1. sėdimosios dalies aukščio reguliavimas;

2. atlošas gali būti naudojamas kaip atrama rankoms;

3. neribotas kėdutės sukimasis aplink ašį;

4. kėdutės apmušalų danga lengvai valoma ir dezinfekuojama;

5. kėdutė stumdoma ne mažiau kaip su 5-ais ratukais.
	Būtina
	Kėdutė gydytojui PAUL (toliau – kėdutė):

1. sėdimosios dalies aukščio reguliavimas; PAUL kedutes naudojimo instrukcija, 6psl.
2. atlošas gali būti naudojamas kaip atrama rankoms; PAUL kedutes naudojimo instrukcija, 6psl.
3. neribotas kėdutės sukimasis aplink ašį; PAUL kedutes naudojimo instrukcija, 6psl.
4. kėdutės apmušalų danga lengvai valoma ir dezinfekuojama; PAUL kedutes naudojimo instrukcija, 7psl.
5. kėdutė stumdoma ne mažiau kaip su 5-ais ratukais; PAUL kedutes naudojimo instrukcija, 6psl.

	1.14 
	Kompresorius:
1. betepalinis;
2. medicininės paskirties gaminių klasė IIa;
3. 230V/50Hz arba 400V/50Hz;
4. našumas prie 5 bar sausinto oro ne mažiau 500 l/min.;

5. talpa suspaustam orui ne daugiau 90l;
6. integruotas bakteriocidinis ULPA U16 klasės filtras pagal standartą EN 1822-1:2019-10 / ISO 65U pagal  ISO 29463-3:2018 standartą arba lygiavertį;
7. automatinis kondensato išleidimas;
8. membraninis oro sausintuvas;

9. triukšmo lygis ne daugiau 72 dB(A).
	Būtina
	Kompresorius Quattro Tandem (užs.nr. 4682-54):
1. betepalinis; Quattro Tandem instrukcija LT, 15psl.
2. medicininės paskirties gaminių klasė IIa; Quattro Tandem instrukcija LT, 13psl.
3. 400V/50Hz; Quattro Tandem instrukcija LT, 12psl.
4. našumas prie 5 bar sausinto oro 516 l/min.; Quattro Tandem instrukcija LT, 12psl.
5. talpa suspaustam orui 90l; Quattro Tandem instrukcija LT, 12psl.
6. integruotas bakteriocidinis ULPA U16 klasės filtras pagal standartą EN 1822-1:2019-10 / ISO 65U pagal  ISO 29463-3:2018 standartą arba lygiavertį; Kompresorių bukletas, 7psl.
7. automatinis kondensato išleidimas; Quattro Tandem instrukcija LT, 15psl.
8. membraninis oro sausintuvas; Quattro Tandem instrukcija LT, 15psl.
9. triukšmo lygis 72 dB(A). Quattro Tandem instrukcija LT, 12psl.

	1.15
	Kiti reikalavimai:

1. Turi būti suteikta kiekvienam odontologijos įrenginiui ne mažiau kaip 24 (dvidešimt keturių) mėn. gamyklinė garantija ir užtikrintas garantinis aptarnavimas (vieningos ilgesnės gamyklinės garantijos suteikimas papildomai po 24 mėn. tai įrangai, kuriai nustatomas būtinas ne trumpesnis nei 24 mėn. gamyklinės garantijos terminas, bus vertinama kaip privalumas, pasiūlymų vertinime suteiksiantis papildomų balų).
	Būtina
	1. kiekvienam odontologijos įrenginiui suteikima 60 (šešiasdešimt) mėn. garantija ir užtikrinamas garantinis aptarnavimas; Dentsply Sirona konfigūratoriaus iškarpa, 1psl., Durr Dental katalogo ištrauka, 1psl.


Bendrieji reikalavimai:
1. Prekės tarpusavyje turi derėti, sudaryti vientisus, tinkamai funkcionuojančius odontologinių įrenginių komplektus.

2. Kartu su pasiūlymu tiekėjas privalo pateikti dokumentus, įrodančius:

2.1. kad tiekėjas turi teisę atlikti siūlomos odontologinės įrangos techninį aptarnavimą ir garantinę priežiūrą arba turi oficialų rašytinį susitarimą su kitu ūkio subjektu, turinčiu teisę atlikti siūlomų prekių techninį aptarnavimą ir garantinę priežiūrą garantijos termino metu (pateikiamas įrangos gamintojo patvirtintas sertifikatas arba lygiavertis dokumentas);
2.2. siūlomos prekės atitikimą visiems reikalavimams, nurodytiems kiekviename pirkimo dokumentų techninės specifikacijos punkte, t. y. tiekėjas privalo pateikti siūlomų prekių gamintojo katalogus/ bukletus/ brošiūras, kuriuose būtų siūlomos prekės vaizdas (nuotraukos, brėžiniai ar pan.) su išsamiu siūlomų prekių techninių charakteristikų aprašymu – prekės pavadinimu, modeliu (jei yra), gamintoju, kilmės šalimi, techninėmis charakteristikomis pagal techninės specifikacijos reikalavimus, prekių kodais (jei taikoma) bei visa informacija, pagrindžiančia prekės atitikimą techninei specifikacijai lietuvių kalbomis. Siūlomų prekių gamintojo kataloguose/ bukletuose/ brošiūrose ir prekės aprašyme privaloma grafiškai nurodyti (t. y. pastebimai pažymėti – spalvotai paženklinti, ir/ar nurodyti rodyklėmis, ir/ar pabraukti) konkrečias teikiamų dokumentų vietas, kur aprašomos reikalaujamų techninių charakteristikų reikšmės bei įrašyti, kurį techninės specifikacijos reikalaujamo techninio parametro punktą jos atitinka;

2.3. jeigu medicinos priemonė turi būti prijungta prie kitos (-ų) medicinos priemonės (-ių), kad galėtų veikti pagal paskirtį, turi būti pateikiami įrodymai, kad ji atitinka esminius Medicinos priemonių (prietaisų) saugos techninio reglamento, patvirtinto Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2009 m. sausio 19 d. įsakymu Nr. V-18, reikalavimus - prijungus prie kitos (-ų) medicinos priemonės (-ių), turinčių medicinos priemonės gamintojo nurodytas charakteristikas (pateikiamas arba kompetentingos institucijos oficialus dokumentas (bandymo protokolas, sertifikatas, pažyma, liudijimas ir pan.), arba gamintojo techniniai dokumentai);

2.4. jeigu medicinos priemonė turi būti komplektuojama ir jos gamintojas yra nustatęs reikalavimus komplektavimui ar prijungiamiems įtaisams (pvz., komplektavimui su kito gamintojo pagamintomis dalimis / įrenginiais), turi būti pateikti įrodymai, kad reikalavimai yra išpildyti / įgyvendinti. 
3. Prekių ženklinimas turi atitikti Medicinos prietaisų direktyvos 2017/745/EEB nustatytus ir šioje techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus.
_________________________






___________




_______________

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)



(Parašas*)



(Vardas ir pavardė)

*Kadangi pirkimas vykdomas CVP IS priemonėmis ir yra reikalaujama pasiūlymą pasirašyti saugiu elektroniniu parašu, šio dokumento atskirai pasirašyti neprivaloma.
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